
Merci d’avoir acheté le thermomètre de haute précision avec Bluetooth de BIOS DiagnosticsMC. 
Afin de tirer pleinement profit de tous les avantages offerts par ce produit, veuillez vous 
familiariser avec ce mode d’emploi avant d’utiliser le thermomètre pour la première fois. 
Conservez le mode d’emploi dans un endroit sûr à des fins de référence future.

INDICATIONS POUR L’UTILISATION :
Ce thermomètre numérique (modèle 239DI) est destiné à mesurer la température du corps humain 
en mode régulier, par voie orale, rectale ou axillaire (sous le bras). Cet appareil réutilisable a été 
conçu pour un usage clinique ou domestique par des personnes de tous âges.

INFORMATION DE SÉCURITÉ :
• Une fièvre élevée et prolongée nécessite des soins médicaux, en particulier pour les jeunes 

enfants. Veuillez contacter votre médecin si une fièvre élevée et prolongée se présente.
• Ce thermomètre comprend de petites pièces pouvant présenter un risque d’étouffement. Ne pas 

laisser les enfants prendre leur propre température sans surveillance.
• Gardez la pile hors de portée des enfants; celle-ci est nocive si ingérée.
• N’ouvrez pas le thermomètre sauf pour remplacer la pile.
• Afin d’éviter des dommages à la sonde, ne pas la plier au-delà d’un angle de 45°.
• L’utilisation d’un couvre-sonde peut entraîner un écart de 0,1 °C (0,2 °F) par rapport à la 

température réelle.
• Ne pas faire bouillir la sonde pour la désinfecter.
• Ne pas entreposer le thermomètre sous la lumière directe du soleil ou dans des zones de 

chaleur extrême.

UNITÉS DE MESURE COMMUTABLES (°C/°F)
Les mesures de température sont disponibles en degrés Celsius ou Fahrenheit (°C/°F situé dans 
le coin supérieur droit du champ d’affichage). Lorsque l’appareil est hors tension, appuyer sur 
le bouton On/Off (marche/arrêt) et le maintenir enfoncé pendant environ 3 secondes. L’écran 
affichera   brièvement et émettra un bip. L’écran suivant affichera   et le nouveau 
symbole (°C ou °F) clignotera, indiquant que le changement d’unité de mesure a été effectué. Vous 
pouvez maintenant mettre l’appareil hors tension.  

BLUETOOTH ET APPLICATION MEDILINK
Pour obtenir les informations les plus récentes sur les systèmes d’exploitation Android et iOS compatibles 
avec les applications de nos appareils, visiter : biosmedical.com, Apple Store ou Play Store.

VEUILLEZ NOTER: Les mises à jour du système et du logiciel Android et iOS peuvent rendre 
l’application obsolète sur les appareils plus anciens.

Ce thermomètre et l’application MediLink peuvent fonctionner indépendamment l’un de l’autre. 
Cependant, vous voudrez jumeler le thermomètre et l’application avant d’utiliser le thermomètre, 
car il transmettra la lecture à l’application une fois complétée.
   
1. Pour commencer à utiliser l’application MediLink gratuite, veuillez la télécharger et l’installer 

dans votre téléphone intelligent ou votre tablette.

 
2. Activer la fonctionnalité Bluetooth sur votre appareil.
3. Lancer l’application MediLink. Les nouveaux utilisateurs devront s’inscrire et créer un mot de 

passe.
4. À partir de l’onglet « Temperature » (température) de l’application,  sélectionner « Add 

Thermometers » (ajouter des thermomètres) (figure 1).
5. Sélectionner votre appareil à partir de la liste des thermomètres (figure 2).
6. Suivre les instructions affichées à l’écran de votre téléphone pour jumeler l’appareil.
 Une fenêtre contextuelle apparaitra vous demandant « Is this your thermometer? » (est-ce votre 

thermomètre ?). Sélectionnez « Yes » (oui) (figure 3).
 *Remarque : S’assurer que les paramètres Bluetooth sont activés sur votre téléphone avant de 

tenter le jumelage.
7.  L’appareil s’est jumelé avec succès lorsqu’il est possible de voir l’appareil répertorié au bas de 

l’écran d’accueil de l’application (figure 4).

Figure 1 Figure 3Figure 2 Figure 4

REMARQUE : Pour plus d’informations sur l’application et son utilisation, visitez notre site Web
www.biosmedical.com ou appelez notre ligne d’assistance téléphonique BIOS Medical: 1-866-536-2289

COMMENT PRENDRE LA TEMPÉRATURE
1. Appuyer sur le bouton « On/Off » marche/arrêt du thermomètre. Il émettra un bip et l’affichage 

indiquera :  . Ceci est une vérification fonctionnelle qui indique si l’appareil fonctionne 
correctement. S’il y a une mesure en mémoire, elle apparaitra, puis « Lo°C », l’icône Bluetooth 
et les icônes °C ou °F seront visibles et il est prêt à prendre une mesure.

 IMPORTANT :  ne fait pas référence au niveau de la pile.
2. Au moment de prendre une température, le symbole °C/°F clignote tant que la température 

augmente.
3. Un bip de 10 secondes indiquera que la température maximale a été atteinte.
 Remarque : Ce thermomètre de haute précision est programmé avec un temps de mesure de 

60 secondes. Cependant le temps de mesure varie et peut augmenter au-delà de 60 secondes 
selon la méthode utilisée.

4.  Pour prolonger la durée de vie de la pile, éteindre le thermomètre après chaque utilisation 
en appuyant brièvement sur le bouton On/Off (marche/arrêt), sinon l’appareil s’éteindra 
automatiquement dans environ 10 minutes.

Remarque : L’écran ACL affichera « LO » si la mesure prise est inférieure à 32,0 °C/89,60 °F. Il 
affichera « HI » si la mesure est supérieure à 42,99 °C/109,38 °F.
Remarque : Lorsque l’écran ACL affiche « ---- », cela signifie que le thermomètre attend la connexion 
Bluetooth, vous n’avez que 30 secondes pour connecter votre thermomètre, sinon il sautera la 
connexion Bluetooth et passera à l’écran de mesure de température normal avec un bip.

USAGE PAR VOIE ORALE :
• Ne pas boire de liquides chauds ou froids, ne pas faire d’exercice, ne pas fumer 

et ne pas faire d’autres activités avant une mesure. Ces actions augmenteront ou 
diminueront la mesure de température par rapport à votre température moyenne 
normale. La bouche doit rester fermée jusqu’à 5 minutes avant d’effectuer une 
mesure.

• Bien placer la sonde sous la langue et attendre qu’un bip se fasse entendre. Demandez aux 
enfants de ne pas mordre la sonde.
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USAGE AXILLAIRE :
• Essuyer l’aisselle avec une serviette sèche.
• Placer la pointe de la sonde dans le creux de l’aisselle et ramener le bras contre le corps et 

attendre qu’un bip se fasse entendre.

USAGE PAR VOIE RECTALE :
• Cette méthode est couramment utilisée pour la mesure de la température des bébés et des 

enfants en bas âge ou lorsqu’il est difficile de mesurer la température par voie orale ou sous 
l’aisselle. 

• Lubrifier le thermomètre à l’aide d’un lubrifiant personnel hydrosoluble ou de gelée de pétrole.
• Insérer délicatement la pointe de la sonde de 1,3 cm/0,5 po (maximum) dans le rectum et 

attendre qu’un bip se fasse entendre.
IMPORTANT : En présence de résistance ne pas forcer la pointe du thermomètre dans le rectum.

QU’EST-CE QUE LA TEMPÉRATURE CORPORELLE « NORMALE » ?
La température corporelle « normale » varie d’une personne à l’autre et change en fonction de 
l’heure de la journée et de l’emplacement du corps. Le tableau suivant indique les plages de 
température :

Température de fièvre Plage de températures

Voie rectale* Plus de 38 °C/100,4 °F 36,6 °C à 38 °C/97,8 °F à 100,4 °F

Voie orale* Plus de 37,5 °C/99,5 °F 35,5 °C à 37,5 °C/95,9 °F à 99,5 °F

Axillaire (sous l’aisselle)* Plus de 37,2 °C/99 °F 36,5 °C à 37,2 °C/97,7 °F à 99 °F

* Les définitions de la fièvre proviennent de la Société canadienne de pédiatrie

IMPORTANT : Il est recommandé de mesurer la température corporelle lorsqu’on est en bonne 
santé afin d’établir la température « normale » spécifique.

RAPPEL DE LA MESURE MÉMORISÉE :
Ce thermomètre possède une mémoire qui rappelle la dernière température prise. Pour obtenir 
ces informations, thermomètre éteint, appuyer sur le bouton de On/Off (marche/arrêt). L’écran 
affichera la dernière mesure, qui sera supprimée après la prochaine prise de température.

NETTOYAGE ET DÉSINFECTION :
Avant et après chaque utilisation, nettoyer le thermomètre avec de l’eau chaude savonneuse et 
un chiffon doux. Désinfecter à l’aide d’une boule de coton humidifiée avec de l’alcool. Ne jamais 
plonger dans de l’eau chaude ou utiliser des solutions nettoyantes abrasives.

REMPLACEMENT DE LA PILE :
Lorsque le symbole  apparaît à l’écran, la pile est à plat et doit être remplacée. À l’aide d’une 
pièce de monnaie ou d’un tournevis à tête plate, retirer le couvercle du compartiment de la pile 
situé à l’arrière du thermomètre. Jeter l’ancienne pile et insérer une pile neuve modèle CR2032 
de 3 V. Veiller à ce que la pile soit positionnée avec le « + » orienté vers le haut ou vers l’arrière de 
l’unité. Replacer le couvercle du compartiment à pile.

DÉPANNAGE :

Message d’erreur Problème Solution

La température mesurée est 
inférieure à 32,00 °C (89,60 °F)

Éteindre le thermomètre, attendre une 
minute et reprendre une mesure

La température mesurée est 
supérieure à 42,99 °C (109,38 °F)

Éteindre le thermomètre, attendre une 
minute et reprendre une mesure

Le système a un fonctionnement 
défectueux

Enlever la pile, attendre une minute et 
remettre sous tension

La pile est morte Remplacer la pile

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES :

Type : Thermomètre numérique (non prédictif) 

Plage de température : 32 °C à 42,9 °C (89,6 °F à 109,3 °F)

Précision :

±0,05 °C (±0,1 °F) pour des températures de 35,00 °C à  
38,00 °C (95,00 °F à 100,40 °F)
±0,1 °C (±0,2 °F) pour des températures <35,00 °C (95,00 °F) 
ou >38,00 °C (100,40 °F)

Mode d’opération : Mode direct

Écran : Affichage à cristaux liquides, 4,5 chiffres

Mémoire : Mémorise la dernière mesure

Pile : Une pile bouton 3,0 V CC de type CR2032

Autonomie de la pile : Huit mois à 3 mesures par jour

Dimensions : 13,4 (L) × 3,1 (l) × 1,6 cm (H) cm

Poids : Environ 26 grammes avec la pile

Durée de vie utile anticipée Trois ans

Plage de température ambiante : 
Température : 5 °C à 40 °C (41 °F à 104 °F) 
Humidité relative : 15 % ~95 % HR  
Pression atmosphérique : 700 hPa ~ 1060 hPa

Conditions de transport et 
d’entreposage

Température : -20 °C à 55 °C (-4 °F à 131 °F) Humidité 
relative : 15 % ~95 % HR 
Pression atmosphérique : 700 hPa ~ 1060 hPa

Indice de protection : IP 27 

Classification : Type BF

Suivre les instructions d’utilisation. Ce document fournit des informations importantes sur le produit 
et la sécurité. Veuillez lire ce document soigneusement avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour 
référence future.

Type BF pièce appliquée.

Les piles et les appareils électroniques doivent être éliminés conformément à la réglementation locale 
applicable, et non avec les rebuts ménagers.

IP22 : Protégé contre les corps étrangers solides de 12,5 mm de diamètre et plus. Protégé contre les chutes 
d’eau verticales lorsque l’appareil est incliné jusqu’à 15 °.

DÉCLARATION DE LA COMMISSION FÉDÉRALE DES COMMUNICATIONS (FCC) :
Attention : Tout changement et toute modification apportés non expressément approuvés par 
la partie responsable pour la conformité pourrait annuler l’autorisation à l’utilisateur de faire 
fonctionner cet équipement. Cet appareil est conforme à la section 15 des règlements de la FCC. 
L’utilisation de cet appareil est sujette à ces deux conditions :
(1) Cet appareil ne peut provoquer des interférences néfastes.
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, incluant les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable.
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites relatives à un appareil numérique 
de classe B, conformément à l’article 15 des règlements de la FCC. Ces limites visent à assurer 



une protection raisonnable contre les interférences néfastes dans le cadre d’une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de radiofréquence. Si 
cet équipement venait à provoquer des interférences néfastes pour la réception radiophonique 
ou télévisuelle, ce qui peut être déterminé en éteignant puis en rallumant l’appareil, nous vous 
conseillons d’essayer de corriger les interférences par les mesures suivantes : 
• Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
• Brancher l’équipement sur un circuit autre que celui sur lequel le récepteur est branché.
• Consulter le fournisseur ou un technicien d’expérience en radio/télévision afin d’obtenir de 

l’aide. 

GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS :
Ce thermomètre de haute précision avec Bluetooth a une garantie limitée de 2 ans contre les défauts de 
fabrication dans le cadre d’une utilisation normale par le propriétaire d’origine. La garantie ne couvre pas les 
dommages causés par une mauvaise utilisation ou une altération.

Garantie de satisfaction à 100 %

Si, à tout moment, vous n’êtes pas entièrement satisfait des performances de cet appareil, appelez notre 
ligne d’assistance BIOS Medial et parlez à un représentant du service à la clientèle, qui prendra les 
dispositions nécessaires pour que l’appareil soit testé ou remplacé à votre entière satisfaction.

Si vous avez des questions concernant le fonctionnement de votre thermomètre, appelez la ligne 
d’assistance BIOS Medical: 1-866-536-2289

Si une réfection s’avérait nécessaire, renvoyez l’appareil avec tous les composants. Joignez une preuve 
d’achat et 5,00 $ pour les frais d’expédition de retour et l’assurance. Expédiez l’appareil prépayé et assuré 
(au choix du propriétaire) à :

 Thermor Ltd.
 Service des retours 

16975 Leslie Street 
Newmarket, ON L3Y 9A1 
www.biosmedical.com 
Courriel : support@biosmedical.com

Veuillez inclure votre nom, votre adresse de retour, votre numéro de téléphone et votre adresse courriel. 
Thermor Ltd. testera ou remplacera (au choix de Thermor) gratuitement toutes les pièces nécessaires pour 
corriger le défaut de matériau ou de fabrication.

Veuillez prévoir 10 jours pour l’expédition de retour.


